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Numerical Features of the Book of Zechariah 
A New Approach to its Compositional Structure 
Please read the General Introduction 
Various views on the structural design of the book of Zechariah 
The sections marked blue are displaced, resulting in a text contrived by the commentator in question. 
F. HORST (Die Zwölf Kleinen Propheten: Nahum bis Maleachi, in: HAT 14, 1938, 204-252):  
I: 1,1-6;  1,7-15;  1,16-17;  2,1-4;  2,5-9;  2,10-17;  3,1-7.9;  3,8.9bβ.10<10a>;  4,1-6aα.10b-14;  5,1-4;  5,5-11;  6,1-8.15;  
7,1-14;  8,1-23;  II:  9,1-8;  9,9-10;  9,11-17;  10,1-2;; 10,3-11;  11,4-17; 13,7-9;  12,1-13,6;  14.1-21. 
K. ELLIGER (Die Propheten Nahum, Habakuk, Zephanja, Haggai, Sacharja, Maleachi, in: ATD 25, 1951, 94-176):   
I: 1,1-6;  1,7-15;  1,16-17;  2,1-4; 2,5-9;  4,1-6aα; 10b-14;  5,5-11;  6,1-8;  6,16-17;  2,10-17;  3,1-7;  3,8-10;  4,6aβ-10a;  
6,9-15;  7,1-3; 8,18-19;  7,4-14;  8,1-17;  8,20-23;  II:  9,1-8;  9,9-10;  9,11-17;  10,1-2;  10,3-12;  11,1-3;  11,4-16;  11,17;  
12,1-13,6;  13,7-9;  14,1-21. 
H. FREY (Die kleinen nachexilischen Propheten, in: Die Botschaft des Alten Testament, 1963, Sacharja 1-8, 43-134):          
I: 1,1-6;  II: 1,7-6,8;  A. 1,7-17;  B. 2,1-4;  2,5-9;  2,10-17;  C: 3,1-10;  4,1-14;  D: 5,1-4;  5,5-11;  E: 6,1-8;  III: A: 6,9-15;  B: 
7,1-3;  7,4-14;  8,1-17;  8,18-23.   
Sacharja 9-14, 250-352):  Erstes Kapitel: 9,1a;  A: 9,1b-8;  9,9-10;  9,11-17;  10,1-2;  10,3-12;  11,1-3;  11,4-14;  11,15-17;   
Zweites Kapitel: 12,1;  A:  12,2-9;  B: 12,1-13,1;  13,2-6;  13,7-9;  C: 14,1-5;  14,6-11;  14,12-15;  14,16-19;  14,20-23. 
J.G. BALDWIN (Haggai, Zechariah, Malachi, in: The Tyndale Old Testament Commentaries, 1972, 57-208):   
Part I: I. 1,1-6;  II. 1,7-17;  2,1-4;  2,5-17;  3,1-10;  4,1-14;  5,1-4;  5,5-11;  6,1-15;  III. 7,1-3;  7,4-14;  8,1-8;  8,9-17;  
8,18.19;  IV. 8,20-23.  Part II: I. 9,1-8;  9,9.10;  9,11-10,1;  10,2.3a;  10,3b-11,3;  11,4-17;  II. 12,1-9;  12,10-13,1;  13,2-6;  
13,7-9;  14,1-15;  14,16-21. 
R. MASON (Haggai, Zechariah and Malachi, in: The Cambridge Bible Commentary, 1977, 27-134):  
Zechariah 1-8: 1,1-6; |1,7-17;  1,18-21;  2,1-13;  4,1-3; 11-14;  3.1-10;  4,1-10;  5,1-11;  6,1-8;  6,9-15; |7,1-14;  8,1-8; 8,9-17.  
Zechariah 9-14:  9,1-8;  9,9-10;  9,11-17;  10,1-3a;  10,3b-12;  11,1-3;  11,4-7;  13,7-9;  12,1-9;  12,10-14.13,1;  13,2-6;  
14,1-5;  14,6-11;  14,12-15;  14,16-21. 
D.L. PETERSEN (Haggai & Zechariah,  in: Old Testament Library, 1984,  107-320):  
Zechariah 1-8:   1,1-6;  1.7-17;  2,1-4;  2,5-9;  2,10-17;  3,1-10;  4,1-6a.10b-14;  4,6b-10a;  5,4;  6,1-8;  6,9-15;  7,1-3;  7,4-
7;  7,8-14;  8,1-17;  8,18-23. 
Zechariah 9-14 (1066-1068):  One Oracle (9-11):  9,1-8;  9,9-13;  9,14-17;  10,1-2;  10,3-12;  11,1-1-3;  11,4-16;  11,17.  
Another Oracle (12-14): 12,1-4;  12,5-9;  12,10-13,1;  13,2-6;  13,7-9;  14,10-11;  14,12-19;  14,20-21. 
 S. AMSLER (Aggée, Zacharie 1-8, in: Commentaire de L’Ancien Tetament XIc, 1988, 41-216):   
Zacharie 1-8:  1,1-6;  1,7;  1,8-15;  1,16-19;  2,1-4;  2,5-9;  2,10-17;  3,1-7;  3,8-10;  4,1-6aα.10b-14;  4,6aβ-10a;  5,1-4;  
5,5-11;  6,1-8;  6,9-15;  7,1-3;  7,4-6;  7,7-14;  8,1-17.  
9-14: 9,1-8;  9,9-10;  9,11-17;  10,1-7;  10,8-12;  11,1-3; 11,4-17;  12,1-9;  12,10-13,1; 13,2-6;  13,7-9;  14,1-15;  14,16-21. 
P.L. REDDITT (Haggai, Zechariah and Malachi, in: New Century Bible Commentary, 1995, 47-89):   
Zechariah 1-8: 1,1-6;  1,7-17;  1,18-21;  2,1-5;  2,6-13;  3,1-10;  4,1-14;  5,1-4;  5,5-11;  6,1-8;  6,9-15;  7,1-14;  8,1-23. 
A.S. VAN DER WOUDE (Zacharia, in: POT, 1984):   
Zacharia 1-8:  1,1-6;  |  1,7;  1,8-17;  2,1-4;  2,5-17;  3,1-10;  4,1-14;  5,1-4;  5,5-11;  6,1-15;  |  7,1-3;  7,4-14;  8,1-8;  8,9-
13;  8,14-17;  8,18-23.   
Deutero-Zacharia:  9,1-8;  9,9-10;  9,11-10,2;  | 10,3-11,3; | 11,4-17; | 12,1-8;  12,9-13,1;  13,2-6; | 13,7-9; | 14,1-5;  
14,6-7;  14,8-11;  14,12-19;  14,20-21.  
R. SMITH (Micah-Malachi, in: WBC 32, 1984, 164-293):   
Zechariah 1-8:  1. 1,1-6;  2. 1,7-17;  2,1-4;  2,5-17;  3,1-10;  4,1-14;  5,1-4;  5,5-11;  6,1-8;  3. 6,9-15;  4. 7,1-6;  7,7-14;  
8,1-8;  8,9-17;  8,18-23;   
Zechariah 9-14:  1. 9,1-8;  9,1-10;  9,11-17;  10,1-2;  10,3-12;  11,1-3;  11,4-20;   2. 12,1-8;  12,9-14;  13,1-6;  13,7-9;  
14,1-5;  14,6-11;  14,12-15;  14,16-21. 
R. HANHART (Sacharja 1,1-8,23, in: BKAT XIV/71, 1990):   
1: 1,1-6;  II: 1,7-17;  2,1-4;  2,5-17;  3,1-10;  4,1-14;  5,1-4;  5,5-11;  6,1-8;  6,9-15;  III:  7,1-3;  7,4-7;  7,8-10;  7,11-12;  
7,13-14;  8,1-3a;  8,3b-5;  8,6;  8,7-8;  8,9-13;  8,14-17;  8,18-23.  
C. MEYERS and E.M. MEYERS (“The Book of Zechariah”, in: The Anchor Bible Dictionary VI, 1992, pp. 1061-1065):  
Zechariah 1-8:  Part One: 1,1-6;  Part Two:  1,7-6,15 (Seven visions);  Part Three:  7,1-6;  7,7-14;  8,1-17;  8,18-23.  
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H.G. REVENTLOW (Die Propheten Haggai, Sacharja und Maleachi, in:  ATD 25,2, 1993, 32-85):   
Zacharja 1-8:  I: 1,1-6;  II: 1,7.8-15;  1,16-17;  2,1-4;  2,5-9;  2,10-17;  3,1-10;  4,1-6aα.10b-14;   4,6aβ-10a;  5,1-4;  5,5-11;  
6,1-8;  6,9-15;  III: 8,1-17. 
C. MEYERS and E.M. MEYERS (Zechariah 9-14, in: AB 25C, 1993):   
9,1-8; | 9,10; | 9,11-17; | 10,1-12;  | 11,1-3;  11,4-16;  11,17; | 12,1.2-14;  | 13,1.2-6;  13,7-9;  |  14,1-5;  14,6-11;  14,12-
15;  14,16-21.  
D.A. DORSEY (The Literary Structure of the Old Testament: A Commentary on Genesis-Malachi, Grand Rapids: Baker, 
1999, 317-320): 1: 1,1-6;  2: 1,7-6,8;  3: 6,9-15;  4: 7,1-8,23;  5: 9,1-11,3;  6: 11,4-17;  7: 12,1-14,21.  In more detail: 
1: 1,1-6;   2: 1,7-2,4;  2,5-17;  3,1-10;  4,1-14;  5,1-4;  5,5-11;  6,1-8;  3: 6,9-15;  4: 7,1-3a;  7,3b-6;  7,7-14;  8,1-13;  8,14-
17;  8,18-19;  8,20-23;  5: 9,1-7;  9,8-10;  9,11-17;  10,1-2b;  10,2c-7;  10,8-12;  11,1-3;  6: 11,4-6;  11,7-8a;  11,8b-10;  
11,14;  11,15-16;  11,17;  7: 12,1-4;  12,5-9;  12,10-14;  13,1-2;  13,3-6;  13,7-9;  14,1-21.  
K. SPRONK (“Joël, Obadja, Nahum, Zefanja, Haggaï, Zacharia, Maleachi”, in: De Bijbel literair, Onder redactie van Jan 
Fokkelman en Wim Weren, Zoetermeer\Kapellen, 2003, 306): 1,1-6;  1,7-6,15;  7,1-8,13;  9,1-11,17;  12,1-14,21. 
J.D. NOGALSKI (The Book of the Twelve: Micah-Malachi, in: Smyth & Helwys Bible Commentary 18a, Macon GA, 2011, 
805-987):  I: 1,1-6;  II: 1,7-17;  1,18-21;  2,1-13;  3,1-10;  4,1-14;  5,1-4;  5,5-11; 6,1-15;  III: 7,1-3;  7,4-7;  7,8-14;  8,1-
2.3.4-5.6.7-8.9-13.14-17;  8,18-19.20-22.23;  IV: 9,1-8;  9,9-10;  9,11-13;  9,14-17;  V: 10,1-2;  10,3-6;  10,7-12;  11,1-3;  
VI: 12.1.2-11;  12,12-14;  VIII: 13,1.2-6;  13,7-9;  IX: 14,1-5;  14,6-11; 14,12-15;  14,16-19;  14,20-21.   
 
Outline based on extant layout markers, content, and numerical features 
The paragraphs marked blue are individually and/or collectively highlighted by 17 and 26. 
The book of Zechariah consists of two Parts with altogether 8 Sections. The sections marked blue are 
highlighted  in terms of verses and/or words by the divine name numbers 17 and 26.  
Part I: 1,1-8,23  Rebuilding and repentance 
Section 1 (1,1-6)  Call to repentance and conversion: S    6 vs;  93 words. 
Section 2 (1,7-6,15)  Ten visions and Joshua’s crowning: S   78(3x26) vs; 1109 w. 
Section 3 (7,1-14)   Directions regarding fasting and behaviour: P   14 vs; 187(11x17) w.    1649 
Section 4 (8,1-17)   A remnant will be saved and restored: S   17 vs;  260(10x26) w.  (97x17)  
Section 5 (8,18-23)  Many nations shall seek YHWH: S     6 vs;  96 words. 
Part II: 9,1-14,21   The future restoration of Judah 
Section 6 (9,1-10,12)  Additional prophecies by Zechariah: S   29 vs;  388 words. 
Section 7 (11,1-17)   The unreliable shepherd and the two staffs: S   17 vs;  254 words.   
Section 8 (12,1-14,21)  Israel’s future restoration: Col.    44 vs;  741 words. 
Zechariah 1-14         211 vs;  3128(184x17) words. 
Section 2 (1,7-6,15) is sealed by 78 (3x26) verses. 
Section 3 (7,1-14) is sealed by 187 (11x17) words. 
Section 4 (8,1-17) stands out with its 17 verses and 260 words. 
Sections 1-4 (1,1-8,17) are rounded off as a distinct literary entity and sealed by 1649 (97x17) words. 
Section 7 (11,1-17) is sealed by 17 verses. 
To crown it all, the book as a whole is finalized and sealed by 3128 (184x17) words, which implies that 
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Quantitative structural analysis of the book of Zechariah 
It cannot be excluded that some of the multiples of 17 and 26 are due to coincidence. 
Vs. Texts Words Letters  Sum words S/P             Structural Design 
 Part I  1-8     Rebuilding and repentance 
 Section 1 1,1-6     Call to repentance and conversion 
1 Zech 1,1 16 62 1 16   
2 Zech 1,2 5 19 2 21   
3 Zech 1,3 16 64 3-5 37   
4 Zech 1,4 26 115 6-7 63  1,4  Be not like your disobedient fathers!: 
5 Zech 1,5 6 29  69  26 words. 
6 Zech 1,6 24 107 8 93/93 S  
6 Section 1 93 396 8x 93   
 Section 2 1,7-6,15     Ten visions and Joshua’s crowning  
7 Zech 1,7 23 89 9 116 1           Dated introduction 
8 Zech 1,8 19 79  135  §1 The vision of the four horses 
9 Zech 1,9 14+ 47  149  1,9-10  The angel explains the purpose of 
10 Zech 1,10 12/26 49 10 161  the  four horses: 26 words. 
11 Zech 1,11 15 64 11 176   
12 Zech 1,12 21 77 12-13 197   
13 Zech 1,13 10 41 14 207  1,12-16  YHWH speaks gracious and  
14 Zech 1,14 16  78 (3x26) 67 15 223  comforting words regarding Judah and  
15 Zech 1,15 14 54  237  Jerusalem: 78 (3x26) words. 
16 Zech 1,16 17 67 16-17 254   
17 Zech 1,17 19 72 18-19 273/180 S  
18 Zech 2,1 7 27  280 2 §2 The vision of the four horns 
19 Zech 2,2 18 66  298/25 S  
20 Zech 2,3 4 20 20 302 3 §3 The vision of the four smiths 
21 Zech 2,4 32 123  334/36 S  
22 Zech 2,5 8 30  342 4 §4 The vision of the man with the tape 
23 Zech 2,6 14 52  356   
24 Zech 2,7 9 35  365   
25 Zech 2,8 15+ 56  380  2,8-9  Jerusalem shall be repopulated and  
26 Zech 2,9 11/26 42 21 391/57 P YHWH shall protect it: 26 words. 
27 Zech 2,10 15 58 22-23 406  §5 Call to the exiles to escape to Zion 
28 Zech 2,11 6 22  412 S This S draws attention to God’s words  
29 Zech 2,12 18   53 65 24 430  in v. 12f. 
30 Zech 2,13 14 56 25 444/53 S 53 = 7+11+20+10+5 =  
31 Zech 2,14 11 40 26 455  §6 YHWH is going to dwell in Jerusalem 
32 Zech 2,15 18 72 27-28 473   
33 Zech 2,16 11 43 29 484   
34 Zech 2,17 9 30 30 493/49 S 2,1-17 (§§2-6) Altogether 17 verses. 
35 Zech 3,1 14 57 31 507 5 §7 The vision of the high priest Joshua 
36 Zech 3,2 18+ 66 32-34 525   3,2-3  YHWH rebukes the Adversary about  
37 Zech 3,3 8/26 35  533  the iniquity of Joshua: 26 words. 
38 Zech 3,4 19 88  552   
39 Zech 3,5 16 69 35 568/75 []  
40 Zech 3,6 5 22 36 573  §8 The duty of Joshua and the priests 
41 Zech 3,7 26 94 37 599  3,7  Joshua will rule the temple, provided  
42 Zech 3,8 19 70  618  that he walks in God’s ways:  26 words. 
43 Zech 3,9 25 91 38 643   
44 Zech 3,10 14 51 39 657/89 [] §4-8 Jerusalem and Joshua: 323 (19x17). 
45 Zech 4,1 9 38  666 6 §9 The vision of the menorah and trees 
46 Zech 4,2 24 94  690  For an anlysis of the central passage 4,2-14 
47 Zech 4,3 9+ 37  699  see WAGs 16-21 and Observation 5 below. 
48 Zech 4,4 10+ 34  709   
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49 Zech 4,5 14+   49  723  4,3-7  The two olive trees and the nature of  
50 Zech 4,6 20+ 69 40-41 743  Zerubbabel’s peaceful rule: 68 (4x17) w. 
51 Zech 4,7 15/68 (4x17) 54  758/101 P 3,1-4,7 (§§7-9) is made up of 17 verses. 
52 Zech 4,8 5 18 42 763  §10 The work done by Zerubbabel 
53 Zech 4,9 13 56 43 776   
54 Zech 4,10 20 75 44 796  4,12-13 The olive trees symbolize God’s 
55 Zech 4,11 12 48  808  two anointed: 26 words. 
56 Zech 4,12 16+ 67  824  4,1-14 (§9-10)  101+86 =187 (11x17) w. 
57 Zech 4,13 10/26 35  834  Sealed as a distinct literary entity. 
58 Zech 4,14 10 37  844/86(2x43) [] For particulars, see page 10. 
57 Zech 1,8-4,14 728 (28x26) 2808(108x26) 36x 728 (28x26)  Visions 1-5 – see Observation 2. 
59 Zech 5,1 7 29  851 7 §11 The vision of the flying scroll 
60 Zech 5,2 16 58  867   
61 Zech 5,3 20 68  887   
62 Zech 5,4 21 83 45 908/64 []  
63 Zech 5,5 13 48  921 8 §12 The vision of the measuring basket 
64 Zech 5,6 12 47  933   
65 Zech 5,7 10 39  943   
66 Zech 5,8 14 51  957/49 S  
67 Zech 5,9 20 91  977 9 §13 The vision of the two women 
68 Zech 5,10 10 36  987   
69 Zech 5,11 12 46  999/42 S  
70 Zech 6,1 14 61  1013 10 §14 The vision of the four chariots 
71 Zech 6,2 8+ 44  1021   
72 Zech 6,3 9/17 51  1030  6,2-3 Description of the horses: 17 words. 
73 Zech 6,4 9 30  1039  6,4-7  Description of the mission of the  
74 Zech 6,5 14   52 (2x26) 57  1053  chariots: 52 (2x26) words. 
75 Zech 6,6 17       17 71  1070  6,6  The directions the chariots go: 17 w. 
76 Zech 6,7 12 61  1082   
77 Zech 6,8 15 58  1097/98 S  
78 Zech 6,9 5 18 46 1102  §15 A golden crown for Joshua 
79 Zech 6,10 20 79  1122   
80 Zech 6,11 12 52  1134   
81 Zech 6,12 18 68 47-48 1152   
82 Zech 6,13 21   68 (4x17) 75 49 1173  6,12-15  The man called Branch shall build 
83 Zech 6,14 11  54 50 1184  the temple and rule with the priest by his  
84 Zech 6,15 18 81 51-53 1202/105 S throne: 68 (4x17) words. 
78 Section 2 1109 4353 45x 1109  Section 2 is sealed by  78 (3x26) verses. 
 Section 3 7,1-14     Directions re fasting and behaviour 
85 Zech 7,1 14 59 54 1216  §1 Consistent mourning and fasting? 
86 Zech 7,2 12 42 55 1228   
87 Zech 7,3 19 78 56 1247/45 P  
88 Zech 7,4 6 23 57 1253  §2 Do they mean anything to YHWH? 
89 Zech 7,5 19 73  1272  The paragraph is in its entirety highlighted 
90 Zech 7,6 9     52 (2x26) 37  1281  by 52 (2x26) words. 
91 Zech 7,7 18 85 58 1299/52 P  
92 Zech 7,8 6 22 59 1305  §3 God’s directions for Israel’s behaviour 
93 Zech 7,9 14 51 60 1319   
94 Zech 7,10 12  34 (2x17) 48  1331  7,9-11  Do justice, show empathy, do not  
95 Zech 7,11 8 42  1339  oppress the weak and plot no evil: 34 w. 
96 Zech 7,12 22+ 92 61-62 1361   
97 Zech 7,13 12/34 (2x17) 44 63 1373  7,12-13 The people didn’t listen to the law, 
98 Zech 7,14 16 65  1389/90 P so YHWH will not listen to them: 34 words. 
14 Section 3 187 (11x17) 761 10x 187  Section 3 is sealed by 187 (11x17) words. 
 Section 4 8,1-17     A remnant will be saved 
99 Zech 8,1 5+ 20 64 1394  §1 YHWH is fiercely jealous for Zion 
100 Zech 8,2 12/17 49 65 1406  8,1-2  The prophet is informed about God’s   
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101 Zech 8,3 18 72 66-67 1424/35 S jealousy for Zion: 17 words. 
102 Zech 8,4 15 64 68 1439  §2 Jerusalem will be repopulated 
103 Zech 8,5 7 39  1446/22 S  
104 Zech 8,6 18 67 69-70 1464/18 P §3 Will this be impossible to YHWH? 
105 Zech 8,7 13 49 71 1477  §4 YHWH will save and gather his people 
106 Zech 8,8 14 60  1491/27 S 8,1-8 (§1-4) YHWH will restore Zion: 102. 
107 Zech 8,9 22 95 72-73 1513  §5 The remnant will live in peace 
108 Zech 8,10 23+ 84  1536   
109 Zech 8,11 11/34 (2x17) 45 74 1547  8,10-11  YHWH shall deal differently with 
110 Zech 8,12 21 76  1568  the remnant of the people: 34 (2x17) w. 
111 Zech 8,13 18 78  1586/95 S  
112 Zech 8,14 17 67 75-76 1603  §6 YHWH will do good to Jerusalem 
113 Zech 8,15 13 52  1616  8,14  Formerly, YHWH intended to do evil  
114 Zech 8,16 14 55  1630  to those who provoked him: 17 words. 
115 Zech 8,17 19 65 77 1649/63 S Sealed by 260 (10x26) words and also 
17 Section 4 260 1037 14x 260  by 17 verses and 1037 (61x17) letters. 
 Section 5 8,18-23     Many nations shall seek YHWH 
116 Zech 8,18 6 23 78 1655  §1 Seasons of joy and gladness 
117 Zech 8,19 22 104 79 1677/28 P  
118 Zech 8,20 11 40 80 1688  §2 Many people shall seek YHWH 
119 Zech 8,21 19   68 (4x17) 68 81-82 1707  8,20-23  Many cities shall come together to  
120 Zech 8,22 14 60 83-84 1721/44 S go to seek YHWH: 68 (4x17) words. 
121 Zech 8,23 24 101 85 1745/24 S §3 Men from the nations join the Jews 
6 Section 5 96 396 8x 96   
121 Part I: 1,1-8,23 1745 6943 85x 1745  Sealed by 85 (5x17) instances of YHWH 
 Part II 9-14     The future restoration of Judah 
 Section 6 9,1-10,12     Additional prophecies by Zechariah 
122 Zech 9,1 14 53 86-87 1759  §1 The coming judgement on the nations 
123 Zech 9,2 9 29  1768   
124 Zech 9,3 10 38  1778   
125 Zech 9,4 9 35  1787   
126 Zech 9,5 16 65  1803   
127 Zech 9,6 6     51 (3x17) 30  1809  9,5-8  The neighbouring enemies shall be  
128 Zech 9,7 15 71  1824  subdued and YHWH shall guard his house:  
129 Zech 9,8 14 56  1838/93 S 51 (3x17) words. 
130 Zech 9,9 22 77  1860  §2 The coming restoration of God’s flock 
131 Zech 9,10 19 79  1879        170   
132 Zech 9,11 10 35  1889  9,12-13  YHWH shall restore the prisoners  
133 Zech 9,12 10+ 40  1899  double: 26 words. 
134 Zech 9,13 16/26 65  1915/77  9,1-13 (§1-2) Altogether 170  words.  
135 Zech 9,14 13 57 88-89 1928  §3 
136 Zech 9,15 16   52 (2x26) 67 90 1944  9,14-17  YHWH shall protect them and they  
137 Zech 9,16 13 56 91 1957  shall vanquish their enemies: 52 (2x26) w. 
138 Zech 9,17 10 40  1967   
139 Zech 10,1 15 57 92-93 1982   
 140 Zech 10,2 21 79  2003/165 P  
141 Zech 10,3 21 79 94 2024  §4 The exiles will be gathered from afar 
142 Zech 10,4 12 43  2036   
143 Zech 10,5 13 60 95 2049  The paragraph is in its entirety highlighted 
144 Zech 10,6 20 84 96 2069  by 130 (5x26) words. 
145 Zech 10,7 13  130 (5x26) 53 97 2082   
146 Zech 10,8 8 32  2090   
147 Zech 10,9 8 41  2098   
148 Zech 10,10 13 60  2111   
149 Zech 10,11 16 64  2127   
150 Zech 10,12 6 30 98-99 2133/130 S  
29 Section 6 388 1575 14x 388   
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 Section 7 11,1-17     The unreliable shepherd  
151 Zech 11,1 6 26  2139  §1  The glory of the shepherds is over 
152 Zech 11,2 15  34 (2x17) 55  2154  The paragraph is in its entirety highlighted 
153 Zech 11,3 13 50  2167/34 S by 34 (2x17) words. 
154 Zech 11,4 8 26 100 2175  §2 The shepherd and his two staffs 
155 Zech 11,5 14 63 101 2189   
156 Zech 11,6 25 88 102 2214   
157 Zech 11,7 20 78  2234  The paragraph is in its entirety highlighted 
158 Zech 11,8 13 48  2247  by 170 (10x17) words. 
159 Zech 11,9 14    170 60  2261   
160 Zech 11,10 15 51  2276   
161 Zech 11,11 13 48 103 2289   
162 Zech 11,12 15 57  2304   
163 Zech 11,13 20 84 104-105 2324   
164 Zech 11,14 13 51  2337/170 S  
165 Zech 11,15 9 29 106 2346  §3 YHWH raises up a worthless shepherd 
166 Zech 11,16 23 93  2369/32 S  
167 Zech 11,17 18 68  2387/18 S §4 Woe to this worthless shepherd 
17 Section 7 254 975 7x 254   
 Section 8 12,1-14,21     Israel’s future restoration 
168 Zech 12,1 15 53 107-108 2402/15 P §1 Prophecy: the siege of Jerusalem 
169 Zech 12,2 17 61  2419  This P draws attention to YHWH’s words. 
170 Zech 12,3 19   68 (4x17) 76  2438  12,2-5  YHWH shall strike the enemies with 
171 Zech 12,4 21  81 109 2459  blindness and Jersalem shall have strength:  
172 Zech 12,5 11 50 110 2470  68 (4x17) words. 
173 Zech 12,6 26 106  2496/94 P 12,6  Jerusalem shall be inhabited: 26 w. 
174 Zech 12,7 17 71 111 2513  §2 Compassion and mourning in the land 
175 Zech 12,8 19 82 112-113 2532  12,7 God shall give victory to Judah: 17 w. 
176 Zech 12,9 11 44  2543   
177 Zech 12,10 25 99  2568   
178 Zech 12,11 10 46  2578   
179 Zech 12,12 17 71  2595  12,12  All families shall mourn: 17 words. 
180 Zech 12,13 11 45  2606   
181 Zech 12,14 8 38  2614/118 S  
182 Zech 13,1 11 50  2625  §3 No more idols; no more prophets 
183 Zech 13,2 24 92 114 2649   
184 Zech 13,3 22 86 115 2671   
185 Zech 13,4 14+ 61  2685  13,4-5  Every prophet shall be ashamed of 
186 Zech 13,5 12/26 44  2697  his vision and give up his profession: 26 w.  
187 Zech 13,6 12 46  2709/95 S  
188 Zech 13,7 19 71 116 2728  §4 The shepherd will be struck  
189 Zech 13,8 13 49 117 2741   
190 Zech 13,9 25 100 118 2766/57 S  
191 Zech 14,1 7 26 119 2773  §5 YHWH will defeat all the enemies 
192 Zech 14,2 23 96  2796   
193 Zech 14,3 9 37 120 2805   
194 Zech 14,4 27+ 106  2832  14,4-5  On that day the feet of YHWH shall  
195 Zech 14,5 24/51 (3x17)  86 121 2856  stand on the Mount of Olives: 51 (3x17) w. 
196 Zech 14,6 8 32  2864  14,6-21 The peaceful situation due to   
197 Zech 14,7 15 51 122 2879  YHWH’s  presence on the Mount of Olives: 
198 Zech 14,8 18 75  2897  272 (16x17) words. 
199 Zech 14,9 13 46 123-124 2910   
200 Zech 14,10 25+ 103  2935  14,10-11   Jerusalem shall remain aloft  
201 Zech 14,11 9/34 (2x17) 35  2944/178 [] upon its site: 34 (2x17) words. 
202 Zech 14,12 25 99 125 2969  §6 The remaining nations shall seek God 
203 Zech 14,13 17 63 126 2986   
204 Zech 14,14 14 56  3000  14,13  Panic will fall on them: 17 words. 
7 
 
© 2016 Casper J. Labuschagne          The Book of Zechariah               labuschagne.cj@gmail.com — rev 01/13/16 11:22  
 
 
205 Zech 14,15 15 63  3015   
206 Zech 14,16 20 79 127 3035   
207 Zech 14,17 17 70 128 3052  14,17  No rain for those who do not go and  
208 Zech 14,18 23 80 129 3075  worship YHWH in Jerusalem: 17 words. 
209 Zech 14,19 14 49  3089   
210 Zech 14,20 15  65 130-131 3104   
211 Zech 14,21 24 100 132-133 3128/184 P  
44 Section 7 741 2939 27x 741   
211 Sections 1-7 3128 (184x17) 12432 133x 3128 (184x17)   
Observation 1  The book of Zechariah is in its entirety (100%) governed by the divine name number 17 
through its 3128 (184x17) words. This is the first indication that it is a cohesive compositional unity and that 
the two parts, 1-8 and 9-14, are inextricably bound together. 
Additionally, 101 of the 211 verses (48%) and 1534 of the 3128 words (49%) are highlighted by 17 and 26. 
Observation 2 There are ten visions that are specifically introduced, albeit in different ways.  
1. The vision of the man and the four horses (1,8-17): “I saw in the night, and behold...”. 
2. The vision of the four horns (2,1-2): “I lifted my eyes and saw, and behold…”. 
3. The vision of the four smiths (2,3-4): “Then YHWH showed me four smiths…”. 
4. The vision of the man with the tape (2,5-17): “Then I lifted my eyes and saw…”. 
5. The vision of the high priest Joshua (3,1-10): “Then he showed me Joshua…”.  
6. The vision of the lampstand flanked by two olive trees (4,1-7.8-14): “What do you see?”. 
7. The vision of the flying scroll (5,1-4): “What do you see?”. 
8. The vision of the measuring basket with a woman in it (5,5-8): “Lift up your eyes and see”. 
9. The vision of the two women (5,9-11): “I lifted my eyes and saw, and behold…”. 
10. The vision of the four chariots destined to patrol the earth (6,1-8.9-15): “And again I lifted 
my eyes and saw, and behold…”. 
In terms of content in the detailed list of 10 visions, Visions 1, 2, and 3, as well as 8 and 9, can be 
regarded as being so closely together that they form a single vision. In this way there are 7 visions 
which unfold in a symmetry, with the Vision of the lampstand flanked by two olive trees in pride 
of place at the centre. Compare D.A. Dorsey (cited above), pp. 318f. 
1. Four horses, four horns, four smiths (1,8-2,4 [1,8-21]): 218 w. 
2. The man with the measuring tape (2,5-17 [2,1-13]): 159  w.                 728 (28x26) words. 
3. The purification of Joshua the high priest (3,1-10):    164  w.  510 w.  
4. The lampstand flanked by two olive trees (4,1-14): 187 w. 
5. The flying scroll signifying iniquity (5,1-4): 64 words. 
6. The ephah and the women (5,5-11): 91 words. 
7. Four chariots destined to patrol the earth (6,1-8): 98 words. 
Observation 3 Significantly, Visions 1-4 have altogether 728 (28x26) words. Visions 2-4 have 510 
(30x17) words. Vision 4 stands out on its own with its 187 (11x17) words.  
Crucial passages highlighted by the divine name numbers 17 and 26. 
1. 2,5-3,10  Jerusalem measured and restored; Joshua purified: 323 (19x17) words. 
2. 7,1-14     Directions regarding fasting and Israel’s behaviour: 187 (11x17) words. 
3. 8,1-8       YHWH will return to Zion and restore it: 102 (6x17) words. 
4. 8,1-17     A remnant will be saved and restored: 260 (10x26) words and 17 verses. 
5. 10,3-12   The exiles will be gathered from afar: 130 (5x26) words. 
6. 11,4-14   The shepherd and his two staffs: 170 (10x17) words. 
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8. The angel explains the purpose of the  four horses (1,9-10): 26 words. 
9. YHWH speaks gracious and comforting words to Jerusalem (1,12-16): 78 (3x26) words. 
10. Jerusalem shall be repopulated and YHWH shall protect it (2,8-9): 26 words. 
11. YHWH rebukes the Adversary about the iniquity of Joshua (3,2-3): 26 words. 
12. Joshua will rule the temple, provided that he walks in God’s ways (3,7):  26 words. 
13. The significance of the olive trees and the nature of Zerubbabel’s peaceful rule (4,3-7): 68 (4x17) words. 
14. The olive trees symbolize God’s two anointed (4,12-13): 26 words.  
15. The description of the horses (6,2-3): 17 words.  
16. The description of the mission of the chariots (6,4-7): 52 (2x26) words. 
17. The directions the chariots are to go (6,6): 17 words.  
18. The Branch shall build the temple and rule with the priest by his throne (6,12-15): 68 (4x17) words.  
19. Do they mean anything to YHWH? (7,4-7): 52 (2x26) words.  
20. Do justice, show empathy, do not oppress the weak and plot no evil (7,9-10): 26 words. 
21. The people didn’t listen to the law, so YHWH will not listen to them (7,12-13): 34 (2x17) words.  
22. The prophet is informed about YHWH’s  jealousy for Zion (8,1-2): 17 words.  
23. YHWH shall deal differently with the remnant of the people (8,10-11): 34 (2x17) words.   
24. Many cities shall come together to go and seek YHWH (8,20-23): 68 (4x17) words. 
25. The neighbouring enemies shall be subdued and God shall guard his house (9,5-8): 51 (3x17) words. 
26. YHWH shall restore the prisoners double (9,12-13): 26 words. 
27. YHWH shall protect them and they shall vanquish their enemies (9,14-17): 52 (2x26) words. 
28. The glory of the shepherds is over (11,1-3): 34 (2x17) words. 
29. YHWH shall vanquish the enemies and Jerusalem shall have strength (12,2-5): 68 (4x17) words. 
30. Jerusalem shall be inhabited (12,6): 26 words. 
31. God shall give victory to Judah (12,7): 17 words. 
32. Every prophet shall be ashamed of his vision and give up his profession (13,4-5): 26 words.  
33. On that day the feet of YHWH shall stand on the Mount of Olives (14,4-5): 51 (3x17) words. 
34. Jerusalem shall remain aloft upon its site (14,10-11): 34 (2x17) words. 
35. Panic will fall on them (14,13): 17 words. 
36. No rain for those who do not go and worship YHWH in Jerusalem (14,17): 17 words. 
Observation 4  The call to the exiles to flee from the land of their captivity to Zion (2,10-13), 
delimited by P and S, contains the gist of the book as a whole. That it is made up of 53 words is, in 
my view, not coincidental but deliberate in order to create Zechariah’s signature specifically at this 
point in the book: 53=7+11+20+10+5 = . For the signature of Elijah, see my analysis of Malachi. For 
more examples, go to pp. 17-18 in the General Introduction. 
Words ascribed to God in the book of Zechariah 
A distinctive feature of the divine utterances in the book of Zechariah is the communication between 
Zechariah and God’s earthly agents and spokesmen in 1,7-6,8. From 6,9 onwards YHWH himself speaks. 
Appropriately, the book begins with a speech by YHWH (1,2-6) preceded by a dated introduction (1,1).  
The series of interactions between Zechariah and God’s earthly agents is likewise preceded by a dated 
introduction (1,7). The third dated introduction is to be found in 7,1.  
From this perspective, the dated introductions divide the text into three sections. It stands to reason that this 
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 1,1   Dated Introduction: The 8th month in the second year of Darius (16 words) 
 1,2-6   First divine speech: YHWH speaks to Zechariah 
 1,7   Dated Introduction: The 24th day of the 11th month in the second year of Darius (23 words) 
 1,8-6,8   The communications between Zechariah and God’s earthly representatives 
 6,9-15   The second divine speech: YHWH sends Zechariah to crown Joshua 
 7,1   Dated Introduction: The 4th day of the 9th month in the fourth year of Darius (14 words) 
 7,2-8,23  The communication between YHWH and Zechariah. 
9-14   The book is concluded by two oracles, additional divine speeches and prophecies. 
The three Dated Introductions have 16+23+14= 53 words; another instance of Zechariah’s signature? 
The following table contains an overview of the divine utterances by YHWH’s earthly representatives and the 
words ascribed to YHWH himself. The fact that he speaks more than once about himself in the third person 
makes it difficult to tell the divine speeches from the prophetic utterances. What follows is an attempt to the 
best of my ability with the help of Klaas Eikelenboom to whom I owe thanks for his constructive remarks. 
Naturally, the introductions at the beginning of God’s words are not part of the divine speeches. However, the 
formulae referring to God’s speaking within the divine utterances, e.g., , , 
, are integral within the divine speeches as in the books of Ezekiel, Hosea, Joel, Micah, 
Zephaniah, and Haggai. Such formulae stress the divine character of the words ascribed to God.  
Column 1: The numbering of the words ascribed to God (Ns.).  
Column 2: The texts in which they are to be found (Text). 
Column 3: The addressees (Addressee).  
Column 4: The number of words in the introductions (Introduction). 
Column 5: The words in the utterances ascribed to God (WAG).  
Column 6: The total number of words devoted to God’s speaking (Total). 
Ns Texts MT         Speaker/Addressee/Subject Introduction             WAG       Total 
1   1,1-6   YHWH>Prophet: The Israelites and their fathers. 16 77 93 
2   1,9b Angel>Prophet: I will show you what the horses are. 5 5 10 
3   1,10   Man> Prophet: These are YHWH’s patrollers. 6 6 12 
4   1,11   Patrollers>Angel: We found all the earth at rest. 8 7     15 
5   1,12   Angel>YHWH: How long after 70 years no mercy? 4   17+       130 (5x26)          21 
6   1,14-17   Angel>Prophet: Restoration and prosperity are coming! 5 61/78  (3x26)  66 
7   2,2b   Angel>Prophet: These horns have scattered Judah. 2 9+ 11   
8   2,4b   YHWH>Prophet: They have come to rout the horns. 2 25/34  (2x17)  27 
9   2,6b   Surveyer>Prophet: I am going to measure Jerusalem. 2 8 10  
10   2,8-9   Angel>Angel: Jerusalem will be inhabited again! 2 24 26  
11   2,10-17   Angel>Exiles: Flee from the land of captivity to Zion!  0 102 (6x17) 102 (6x17) 
12   3,2   YHWH>The Adversary: May YHWH rebuke you! 4 14 18 
13   3,4a   Angel>Bystanders: Remove Joshua’s filthy clothes! 6 4 10 
14A   3,4b   Angel>Joshua: This means your guilt is taken away! 2 7 9 
14B 3,5a Angel>Bystanders: Give him a new turban!  0 6 6 
15   3,6-10   Angel>Joshua: The guilt of the land will be taken away! 5 84 89 
16   4,2a   Angel>Prophet: What do you see? 2 3 5 
17   4,5a   Angel>Prophet: Do you not know what these are? 6 5 11   51 (3x17) 
18   4,6-7   Angel>Prophet: Not by force or power but by my Spirit!  4 31 35 
19   4,8-10   Angel>Prophet: Zerubbabel will complete this house! 5 33   85 (5x17) 38  
20   4,13a   Angel>Prophet: Do you not know what these are? 3 4 7+ 
21   4,14   Angel>Prophet: These are YHWH’s two anointed. 1 9 10/17 
22   5,2a   Angel>Prophet: What do you see? 2 3  5 
23   5,3-4   Angel>Prophet: This is the curse going over the land. 2 39 41 
24   5,5b   Angel>Prophet: Look at this thing that is coming! 6 7 13 
25   5,6bα   Angel>Prophet: This is the ephah that goes forth. 1 3          68 (4x17) 4 
26   5,6bβ   Angel>Prophet: This is the iniquity in all the land. 1 4    26 5 
27   5,8aα   Angel>Prophet: This is Wickedness. 1 2 3 
28   5,11   Angel>Prophet: The barrel will be brought to Shinar. 2 10 12 
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29   6,5-6   Angel>Prophet:  The chariot with the black horses. 4 27 31 
30   6,7   Angel>The Steeds: Go patrol the earth! 1 3 4 
31   6,8   Angel>Prophet: They have set God’s Spirit in the north. 5 10 15 
2-31 1,9-6,8 The total number of words in the WAGs of the 7 visions 99 572 (22x26) 761 
32   6,9-14   YHWH>Prophet: Instruction for the crowning of Joshua. 5 82 87 
33   7,4-7   YHWH>Prophet: Instruction regarding fasting 70 years. 6 46 52 (2x26) 
34   7,8-10   YHWH>Prophet: Essential rules for Israel’s behaviour. 6 26   182 (7x26) 32 
35   7,13-14   YHWH>Prophet: Disobedience caused their exile.  0 28 28 
36   8,1-8   YHWH>Prophet: YHWH’s coming return to Jerusalem. 5 97 102 (6x17) 
37   8,9-13   YHWH>Prophet: The new deal: Prosperity and peace. 0 95   255 (15x17) 95 
38   8,14-17   YHWH>Prophet: Essential rules for Israel’s behaviour. 0 63 63 
39   8,18-19   YHWH>Prophet: The fast: love truth and peace 6 22 28 
40 8,20-23 YHWH>Prophet: Many nations shall resort to YHWH. 0 68 (4x17) 68 (4x17) 
41   9,5-7aα   YHWH: Oracle against certain foreign nations. 0 28 28 
42 9,8   YHWH: I will encamp at my house as a guard. 0 14 14 
43 9,9-10   YHWH>Zion: Rejoice and shout for your king comes! 0 41   119 (7x17) 41  119 (7x17) 
44 9,11-13   YHWH> Zion: I will free and restore you double. 0 36 36 
45 10,3a   YHWH: My anger is hot against the shepherds. 0 7 7 
46 10,6-12   YHWH: I will restore the Israelites and bring them home. 0 84 84 
47 11,4-6 YHWH>Prophet: Become shepherd of the doomed flock! 4 43 47 
48 11,13a   YHWH>Prophet: Cast the silver coins into the treasury! 3 3 6 
49 11,15-16   YHWH>Prophet: I am raising up a worthless shepherd. 3 29 32 
50 11,17   YHWH>Prophet: Woe betide the worthless shepherd! 0 18 18 
51 12,1-6   YHWH: Oracle regarding the word of YHWH about Israel. 10 94+  104 (4x26) 
52 12,9-10   YHWH: I shall destroy the enemies of Jerusalem. 0 36/130 (5x26) 36 
53 13,2-6   YHWH: I shall expunge the idols and expel the prophets. 0 84 84 
54 13,7-9   YHWH: Awake, O sword, against my shepherd! 0 57 57 
55 14,2   YHWH: I shall gather all the nations against Jerusalem. 0 23 23 
56 Zechariah Note that WAG 14B has been counted separately 163 1773 1936  
Observation 5  The sections highlighted by 17 and 26 are self-evident, but here is an overview: 
WAGs 2-8 (in 1,9b-2,4b), the visions of the horses and the horns, have altogether 130 (5x26) words. 
WAGs 2-31 (in 1,8-6,8), the 7 visions, have altogether 572 (22x26) words. 
WAGs 5 and 6 (in 1,12-17), dealing with the question of the lack of divine mercy during 70 years, God’s 
promise of restoration, have altogether 78 (3x26) words. 
WAGs 7-8 (in 2,2b-4b), the ruin of the enemies and the horns, have 34 (2x17) words. 
WAG 11 (in 2,10-17), the Angel’s command to the people to flee from the land of captivity: 102 (6x17) words. 
WAGs 16-21 (in 4,2-14), Zerubbabel, the lampstand and the wo anointed: 85 (5x17) words.  
For an in-depth analysis of Chapter 4, see Trudie Labuschagne’s Undergraduate Thesis De Menora in woord 
en beeld (University of Groningen, 1993; in Dutch), pp. 45-68, by clicking on “inhoud”. 
There is a summary of the Thesis in English. 
WAGs 22-28 (in 5,2-11), flying scroll and the ephah: 68 (4x17) words. 
WAGs 24-28 (in 5,5-11), the ephah that goes out, have altogether 26 words. 
WAGs 32-35 (in 6,9-7,14), the crowning of Joshua and YHWH’s essential rules for Israel’s behaviour under his 
rule, have altogether 182 (7x26) words. 
WAGs 36-38 (in 8,1-17), YHWH’s returning to Jerusalem and the ensuing prosperity: 255 (15x17) words. 
WAG 40 (in 8,20-23), the prophecy that many nations will resort to YHWH in Jerusalem: 68 (4x17) words. 
WAGs 41-44 (in 9,5-13), an oracle against the nations and YHWH’s promise of peace: 119 (7x17) words. 
WAG 51 (in 12,1-6), an oracle regarding the word of YHWH about Israel, has 104 (4x26) words devoted to it. 
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Zechariah 1    
 
Dated Introduction:  16                                          















2.  1,9b  5+5=10  Angel>Prophet   1

3.  1,10  6+6=12   Man>Prophet                             

4.  1,11  8+7=15   Patrollers>Angel  













Zechariah 2    

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9.  2,6b  2+8=10  God’s Surveyor>Prophet                         4


10.  2,8-9  2+24=26  Angel>Angel                         






*Occurs 4x in the words of the Angel: 2,12.13.15; 4,9                        







Zechariah 3    

12.  3,2  4+14=18  YHWH>The Adversary       


13.  3,4a  6+4=10  Angel>Bystanders                           
14A.  3,4b  2+7=9  Angel>Joshua                               

14B.  3,5a  2+7=9  Angel>Bystanders                                  

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Zechariah 4    






17.  4,5a  6+5=11  Angel>Prophet  6





19.  4,8-10  5+33=38  Angel>Prophet                                                        8







20.  4,13a  3+4=7  Angel>Prophet                                           9 

21.  4,14  1+9=10  Angel>Prophet       
Zechariah 5    

22.  5,2a  2+3=5  Angel>Prophet                                                                       10







24.  5,5  6+7=13  Angel>Prophet                          12

25.  5,6bα  1+3=4  Angel>Prophet                                                                     
26.  5,6bβ  1+4=5  Angel>Prophet                                                                 











28.  5,11  2+10=12  Angel>Prophet   
13











30.  6,7  1+3=4  Angel>The steeds                                   
31.  6,8  5+10=15  Angel>Prophet                                                              15










Zechariah’s words: 18   

Zechariah 7    





33.  7,4-7  6+46=52  YHWH>Prophet                            17
Until this point 17 times  in WAGs 2-33.       










34.  7,8-10  6+26=32  YHWH>Prophet                         










Zechariah 8    
36.  8,1-8  5+97=102 (6x17)  YHWH>Prophet           











































39.  8,18-19  6+22=28  YHWH>Prophet   1
In DSS 39-49 only 3x  (8,18; 11,13.15).                        












Zechariah 9    










42.  9,8  0+14=14  YHWH                                  































































47. 11,4-6  4+43=47  YHWH>Prophet           

























50. 11,17  0+18=18  YHWH>Prophet                                                   


Zechariah 12    
      Heading   
































Zechariah 13    

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55. 14,2  0+23=23  YHWH                










14,6-21 Portrayal of the situation that day: 272 (16x17)  



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